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A nmegrendelések legczélszerübben pos- 
tai talványnyal alólirt könyvkereskedésébe 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés 

k 

sötétől, br. 

lyett a legnagyobb teherré változott. 
dőn r. Wenkheimot először szólitotta 

m 
kövezező választ adta: 

i 

ny 

(olozsvár, febr. 26. 1875. 
- Egy lépést tettünk tehát kifelé a 

Wenkheim Béla elvállalta a 
meg zatást a cabinetalakitásra. Öt-hatszo- 
ros felszólitás intéztetett négy kiválóbb 
férfihoz : Szlávyhoz, Festetichhez, Ghyczy- 

hez, Wenkheimhoz és mindenik megköszön- 
te emegtiszteltetést, de nem érzett magá- 
banvágyat a jelenlegi körülmények közt 
a ngyar miniszterelnöki dicsőségre, mig- 
nem Wenkheim a második felszólitásra a 
vört székek áldozatául dobta magát. Ime 
eddi jutottunk ; ma már nemcsak a pénz- 
ügyiniszteri, hanem minden más magyar 
minzteri tárcza, a legfőbb dicsőség he- 

Mi- 
föl 

Ő főége a kabinetalakitásra, állitólag a 
„Kivánja felséged 

életnet és örömmel feláldozom, de ne 
adjo oly megbizást, melyre már koromnál 

Jenny húgom. 
Regeny. 

; 

SAND fGyöRey. 

i Második rész. 

IV. 
Folytatás) 

mit énőről tudtam s mindazon sok jót, 

őt szaelől . 

őle! fog. őnajd téged 
most annyira szereti az utazást ! 

fiatal 

Szereti-e nagyon a fiatal nőt? 

het rel? 

LEET TARCZAJA 

: Mzután több kérdést intézett hozzám, őt 
és nét illetőleg. Miután mindazt a keveset, 

mit 
férjér, gondolok, elmondtam neki, igy szólt: 

- Már erre nézve valóban igaz ad van 
legkesbé sem csalódtál. Nagyon jó, nagyon 

mneme lelkü derék fiatal ember volt s nagyon 
szeret), becsülte őt a Mauwille család minden 

tagjade aztán egy idő óta annyira elvesztém 
. De hát mily messzi tájékra 
magával vinni, miután még 

- Ezentul nem lesznek valami nagyon 
távoliem nagy veszélylyel járó utai, miután 

lője van, ki nem osztja e részben iz- 
lését éki nem nagyon erős testalkatunak lát- 

- Azt hiszem, egészen neki és érette él. 
De ő igen idős arra, hogy e nő vi- 

zonozissa szenvedélyét! Te fiatal vagy s elég 
: nem félsz-e, hogy még féltékeny le- 

Az ember megválhatik egymástól, 
t nincs többé áelég bizalma egy- 

fogva is képtelen vagyok. És Wenkheim 
mégis kényszerülye volt olyan állást fog- 
lalni el, melynél saját szavai szerint ked- 
vesebb halála. A bársony székeket tehát a 
sorscsapás, a parliamenti személyes érdek 
s a visszavonás átka ugy megrakta nálunk 
tövisekkel, hogy a hazának hivatott férfiai 
szivesebben választanák akár a kútbaugrásst, 
mint e székekben a halálnál roszabb kinos 
életet. 
aaNem tártos mi sem az Közé, 

kétségbeejtsenek, de reményeink is kevésb- 
bé vérmesek, hogy sem ezen eseményeket 
rendénvalóknak nézzük. Meggyőződésünk sze- 
rint nemcsak azért lehetett oly nehezen 
fogni miniszterelnököt, mivel ezállás nálunk 
magában roppant terhekkel és felelőséggel 
jár, hanem azért is, mivel a fusio szeren- 
csés keresztülvitele iránt a fölszólitottak 
közül senki sem bir biztos kilátással. Tisza 
nagy beszéde oly elvi téren hozta egybe a 
pártokat, hol a nézetek a küszöbön levő 
kérdések megoldására e pillanatban legki- 
sebb befolyással sincsenek s csak azután 
tünt ki, hogy az elódázhatatlanul megol- 
dandó pénzügyi kérdések iránt a közvetlen 
jelenre nézve 1s olyan differentiák léteznek, 
melyek okán sok szóp remény dugába 
dölhet. 

Br. Wenkheim Béla állitólag Tisza 
Kálmán beleegyezésével lett miniszterelnök- 
ké, de az ujabb hirek megczáfolják azon 
feltevést, mintha Tisza Kál mánnal cabinet- 
be- -lépésének feltételei iránt az alkudozásokat 
megkezdette volna. Annyit tehát a két heti 
válság után tudunk, hogy van egy minisz- 
terelnökünk, kit pártunk örömmel fogad ez 
állásán és a kinek kormánya alatt kész 
Tisza Kálmán is tárczát vállalni, az iránt 
azonban, hogy mik e tárczavállalásnak fel- 
tételei s mennyiben fogadhatókel a jobbol- 
dal által e feltételek, nem vagyunk tisztá- 
ban most, a mint nem voltunk ezelőtt. 
Szóval a válság mikénti megoldása iránt 
teljes bizonytalanságban van az ország, 
egy lépést tettünk a sötétből kifelé, de a 
világosságot még nem értük el. 

És ki tudná megmondani, nem lesz-é 
nagyobb a chaosz, midőn a napfénynél 

kiket ezen beteges parliamenti tünemények 

régi ministerelnököt is odahagytuk, a fel- 
legvárnak - mondhatná valamely elkese- 
redett kedély - már parancsnokot is ne- 
veztünk ki. Mi azonban nem akarjuk egé- 

szen osztani e sötét nézetet; a jövőt nem 
sejtjük, de azt őszintén óhajtjuk, hogy egy 
erős vár és benne egyetértő hatalmas had- 

Azt az egyet azonban szerfelett saj- 
náljuk, hogy pártunk, mielőtt futtának 
engedte a válságos árt, miért nem hozta 
tisztába a fusio kérdését, hogy legalább 
a vidéket mentse meg a fennebbi visi- 
óktól. 

- A félhivatalos Pester Correspon- 
denz a válságra nézve ezeket irja : 

Több napi tárgyalás után a király ma 
délután Wenckheim Béla bárót bizta meg a 

kormány ujjáalakitásával. A király megérkezése 
óta több minisztert és kiváló pártférfiat foga- 

dott külön kihallgatásokon, hogy meghallgassa 
nézeteiket a helyzetről és különösen a pénzü- 
gyi kérdésekről. A királynál nem az forgott szó- 
ban, hogy uj miniszterium alakittassék, hanem 

hogy az egyrészta kiért nagy párt fuzióját, más- 

részt czéljának megfelelő, az országnak fizető- 

képességét biztositó pénzügyi prgrammot tegyen 
lehetségessé. A korona tehát oly egyéniséget ki- 

vánt a kabinet alakitásával megbizni, ki ahhoz 
a párthoz tartozik; felszólittattak : Szlávy Józset, 
Festetich György gróf, Wenckheim Béla báró 
és Ghyczy Kálmán, hogy kisértenék meg a ka- 
binet ujjáalakitását. Ezt ez urak visszautasitot- 
ták és azt kérték, hogy őket minden kombi- 
náczióból zárnák ki. Végül a mai délután folya- 

zzzzzzzzzzzzzzzazzzzzzzazzzzzazavznszzmran 

- Bizonyos, hogy kedvem van oly jöve- 
delemhez juthatni azonnal, mennyit bizonynyal 
tiz év eltelte alatt sem szerezhetnék meg, ha 
.ezt most visszautasitom. Kedvem van utazni, 
világot látni. Azt hiszem, az ember mindig 
tanul és okul az által, ha környezetét változ- 
tatja. Azonban, miután arra legkevésbé sincs 
kedvem, hogy neked szomoruságot okozzak, 
ha akarod visszautasitom az ajánlatot. 

; - Azt ne tedd, nem áll jogomban jö- 
vőd fölött önkényüleg határoznom s különben 
is... 

S különben is.. 
valamit mondani? 

- Semmit, csak ugy magamban beszél- 
tem. Fogadd el az ajánlatot s indulj utnak 
mentől előbb. 

Anyám felállt, 
léhez szoritva csókkal s könnyekkel halmozá 
el, azután minden crejét összeszedve eltávolita 
magától s igy szólt: 

.akartál még 

- Utazz el még holnap s a nélkül, hogy 
húgoddal közölnéd szándékod, ki nem tud ugy 
belenyugodni mindenbe, miként én. Én ma- 
gamra vállalom megértetni vele, hogy nem te- 
hettél máskép. 

- Ha neked s húgodnak annyi szomo- 
ruságot okozok azáltal, akkor ez megzavar s 
imgadozóvá tesz. Tán azt hiszitek, hogy szám- 
űzni akarom magamat körötökből s szülőföl- 
demről? Azt reménylitétek, hogy lehetséges 

llesz mindig itt a közelben maradnom? 

- Nem hittük ezt! nern alkottunk ma- 
gunknak ily képzelgéseket, de a nők termé- 
szetében áll mindig reménykedni, hogy vala- 
mely csoda történik az ő kedvükért. 

- Nos ki tudja, nem következik-e be 
majd később valamely ilynemü csoda? Bizto- 
sitlak, hogy ha a sors beleelegyedik, egész erőm- 
ből fogom én is elősegitni a dolgot. S aztán 
ha Jenny végre elhatározza magát meghall- 
gatni az én kedves Vianneom kérését, eléggé 
boldog leszesz arra, hogy nyugodtabban bevár- 
hasd visszajöttömet. Mennyire haladt a vian 
ne ügye? 

- Nem is igen tudom biztén - viszon- 
gá anyám sohajtva - mit tudja az ember 

megölelt s fejemet keb- 

mában Wenckheim Béla báró engedett a koro- 

na ismételt felszólitásának és több barátja ké- 
résének s elválalta azt a nehéz feladatot, hogy 

a kabinet ujjáalakitásával egyideüleg a pártok 
fuzióját is keresztülvigye. Wenckheim Béla báró 
mindenekelőtt Tisza Kálmánnal kezdte meg al- 

kudozásait és erről a királyuak már ma este 
az udvari ebéd alkalmával, melyre valamennnyi 

miniszter hivatalos, referál. E hirt odamódositák, 

hogy csupán pár perczig történt nála Wenlok- 

heim látogatása. 

vizsgáljuk azt? A fusio ködképeért már a 

sereg legyen az, a mit sokan ily nagy tá- 
volságban csak ködös képnek látnak. 

Jennyvel hogy hányadán van ? Ne szólj neki 

semmit elutazásod előtt, jobb lesz ugy s min- 
denekfelett útazz el gyorsan, hogy ne legyen 

időm ingadozni elhatározásomban. 

Mondd csak anyám - szólék hozzá reg- 
gel elindulásom előtt - hogy esheték az,hogy 

te ismered sir Brudnel Richardot, s ő még 

sem emlitett téged előttem egy szóval is ? 
- Beszélj neki Mossant Adóélról 

s alkalmasint vissza fog emlékezni reám; férj- 

hez menetelem előtt ismert engem s atyádne- 

vét nem is tudta. Mondd meg neki. . . nem, 

ne mondj semmit, kinos emlékeket költhetne 
ez fel benne. 

- De mégis! ha alkalomszerüleg elő- 
hozhatod a nélkül, hogy igen nagy sulyt lát- 
szanál reá fektetni, emlitsd meg neki a Mau- 
villei kastélyt; jegyezd meg magadnak szavai, 
melyeket erre vonatkozólag mondani fog s kö- 
zóld velem pontosan; ez nem sietős ugyan, de 

nem minden fontosság nélküli. Minő sajátsá- 

gos esetlegesség ez, mily különös játéka a sors- 
nak, hogy ti ketten igy összetalálkoztatok. 

- De kérlek fejtsd meg már okát meg- 

lepetésednek, és eddigi hallgatásodnak, mert 

mindez kezdé már izgatni kiváncsiságomat. 

- Ha csak az én titkom volna az, azon- 

nal elmondanám nyiltan; de igy kénytelen va- 
gyok hallgatni. 

- Atyámat érdeklő dolog ? 
- Teljességgel nem; s téged is épp oly 

kevéssé. Beszély csak neki a Mauville-i kas- 
télyról, s meglátjuk mit szól hozzá! 

II. 

Mielőtt a hét betelt volna, Perpignan, 
ba voltam, s felkerestem a sir Brudnel láto- 
gató jegyén megjelölt szállodát. Brudnel ur 
nem volt otthon, de neje az öröm nagyonélénk 
deleivel fogadott. 

- Kedves orvos, ön valóban boldoggá 
tesz minket - szólt, s én részemről nemcsak 
köszönetet mondok ezért, hanem valóban ál- 
dom önt! Látva arczomon a meglepést, s hi- 
egség árnyalatát, melyet e fogadtatás idézett 
éelő, nyugodtabban folytatá: 

Ahb, hisz ön nem is tudja: 

gyarázatot . 

férjem kissé 
ze volt k éi llarotát Másik 

A Magyat Hiradó" czimü könyomati 

lap ezeket irja : 

Legbiztosabb forrás után irhatjuk, hogy 
ő felsége a király mai napon fogadván báró 
Wenckheim Bélát, őt a kabinet megalakitásá- 
val megbizta. Kombináczióban vannak: Tisza 
K. mint belügy-, Széll K. mint pénzügy-, gróf 
Szapáry Gy. a király személye körüli (ez utób- 
bi biztos) miniszterek, és Simonyi Lajos báró 

szintén helyet foglaland az uj kabinetben. 

- A mk. balgyantuiezter az er- 
délyi mindkét felekezetüű evang. és munitárius 
egyházkerületi házasság itörvényszékek 
fegyelmijoghatósága tárgyábanazil- 
lető supeaintendentiák területéhez tartozó er- 
délyi és partiumbeli törvényhatóságokhoz egy- 
idejüleg következő körrendeletet intézett. 

nEgy előfordult eset alkalmából, mely 
szerint egy járási dulló az illető helv. hitv. 
egyházkerületi házassági törvényszéknek fog- 
ság büntetésre szóló itéletét az egyházi 
hatóság megkeresése következtében az érdekelt 
házas felen végrehajtotta; az erdélyi protens- 
táns hitfelekezeti házassági törvényszék fegyel- 
mi joghatóságának még jelenleg is az eddigi 
kiterjedésében változatlanul való fenállása iránt 
kételyek merülvén fel, annak eldöntése vált 
szükségessé: ha vajjon az emlitett törvényszé- 
kek jogositva vannak-e saját egyházuk tagjai- 
ra a polgári hatóságok által végrehajtandó fe- 
gyelmi büntetéseket itéletileg szabni? 

Az e részben folytatott tárgyalások kö- 
vetkeztében a vallás és közoktatási és igazság- 
ügyi miniszteriumok közt a fenforgó kérdésben 
azon elvi megállapodás jött létre, hogy miután 
az e tekintetben irányadó 1868 évi 54 t. ez. 
22 §-a szerint az egyházi törvényszékek illető- 
sége alá egyedül a házassági illetőleg a ve- 
gyes házassági perek és ezek is csak annyiban 
tartoznak, a mennyiben a házassági kötelék 
érvényességét és akár 
akár a végképeni feibontást tárgyazzák, minden 
egyéb, a házassági viszonyból származó peres 
kérdés azonban a polgári birósághoz utasittatott; 
s miután továbbá ugy a fennebbi valamint az 
1868 évi 48 t. cz. 2 §-a által fentartott egy- 
házi biróságok a hatáskörükhöz tartozó házas- 
sági ügyekben saját vallásuk hitelvei szerint 
itélnek ugyan és 

az ideiglenes elválást, 

járnakel, de ezt csak azon 

orvossa elhítette volt vele, nogy melle nagyon 
meg van támadva, hogy betegsége halálos, és 
ön megszabaditá őt ez aggálytól, mi képes lett 
volna megölni őt. 

- Azt hiszem, kegyed tnlozza kissé a 
dolgot. Brudnel ur előttem sokkal kevésbbé 

tünt fel nyugtalannak, s sokkal nagyobb mér- 
tékben látszott higgatnak, mind azt 
állitja. 

De végre is ön hiszi, hogy nem nagyon 
beteg? Nekem megmondhatja az igazat; van 
elég bátorságom meghallgatni azt, s ápolni fo- 
gom férjemet, a nélkül, hogy elárulnám nyue- 
talanságomat. 

- Nem erősen bizom e nagy eszélyes- 
ség és óvatosságban, hanem nem lesz szüksé- 
ge reá, kifejteni. Sir Richardot jelenleg nem 
tarthat semmi komoly következményü bajtól. 
Az lesz kegyed feladata, hogy rendeleteimhez 

alkalmazkodjék, s bár mennyire jóllakot ismár ; 
az utazással, folytatnia kell azt, ha én szüák. 
ségesnek találom reá nézve. : 

- Bemennék érte a tűzbe is, ha ön 
azt rendelné orvos ur! Különben én szivesen 
útazom. Tán azt mondtam önnek, hogy me 
untam már. 

Kegyed vagy nem emlékezik mindig 
vissza kimondott szavaira, vagy nem azt gon- 
dolja mindig a mit mond. 

A nő merőn nézett reám. zelid ábrán- 
dos szemei átható kifejezést nyertek egy percz- 
re, s aztán hangosan felkaczagott. 

- Mily igazat szólott ön most! - szó- 
lott hirtelen. Gyakran beszélek ugy, hogy kép- 
zetem sincs róla mit mondottam, Sir Richar- 
dot nóha nagyon mulattatja e szorakozottságom ; 
ő jól tudja, hogy nem az én Miám ha 
kicsit korlátolt eszüű vagyok. 

El kell vala fogadnom e jóindulatu m 
. Mi okon tett mégi imngerül 

té? miért éreztem ajlamót tuls tun és 

am volna 

kijelölnek s. a mennyit 

nyekben a világi hatóságok 

nem az egyházi törvényekne 
k körére zunknió szabál 

birálandó meg, miut 
. 

letőleg végrehajtandó büntetéseket 
foly, hogy az erdélyi protenstan 
leti házassági etazst, 

mihezképest a nevezett egyházi 
ját egyházuk tagjaira a polgári 
tal végrehajtandó fegyelmi büntetés 
nem szabhatnak ki. 

A vallás és közoktatási 
év január hó 19-én 337. 
helv. hitv. superintendenshez intéz 
idejüleg az ugyanottani ágostai hitv. és 
rius superintendenseknek is pegalaz 

: folytán az illető egyházkerülett há sági 
vényszékeket figyelmeztetni rendelte, 
vőre hozandó itéleteikben szigoru 

évi 64. t. cz. 22. §-sa által m 
látok közt mozogjanak és olyatén 
tóság gyakorlatától, melynek v 

be, ezentul tartozkodjauak 
Minthogy a vallás- és kö: 

ter ur emlitett leiratának k lé 

igazgatási hatéségeket e tekinte n 
szintén utasitsam, felhivom a 
hogy A fentebbiekről közegei 

vézett kelléen értesitse, 
ezen ele általat ese 

- A gyermekek csak gyel : 
szonzá szeliden a. nő. 

volna el a 
ni, ki annyira á 

is lka nily nn g 
lelkü ember ő; e azél 

tán még jobban 

Éreztem, h 

: eljárásombam, s



mint őszin- 

melynek nyolez év óta 
ára elvállalta a terhes 

tel alatt, hogy csak 
egalakulásaig lesz el- 
irálytól Wenckheim 
ogy sikerülnie fog 

ra a válság végének kezde- 

az őszinte tisztelet és elis- 

tésével férfiu iránt, ki min- 

kei ellenére ma a világ leghá- 

magyar ministerelnök- 

a mérvadó szerep Tisza Kál- 

lesz, de tagadhatatlan az is, 

korolásában sok fog függeni 

ben Wenckheim Béla 

ik, a kikkel eddig 

őr4 betegségnek tartja a birói 

tkát a kinevezés állami jelleg 

sze ben keresni; egyetlen tantétel 

májával, lehántani a biró lelkiismere- 
földi kérget és kiszabaditani az 

kezét a hatalom bilincseiből. Az 

ös érzéssel nézhetnek pompásan 

rói bureaukrátiájukra, melynek nincs 

minthogy kritikus esetekben ugy 

a „parancsolat." Az Offenheim 

1ogy egyáltalán léteznek pressiok, 

irói függetlenség szenvedhetl. A 

sztelt állami jelleg, s a csodaszerül 

és elmozdithatatlanság, 

nind nem elég még a birói füg- 

iztositására. A függetlenség érzetének 

az intézmény embereiben kell vérré 

az intézmények illetlenségét örző tisz- 

örvény őreiben. De ezt semmiféle el- 

ulákkal elővarázsolni nem lehet. 

eforme felkiált, hogy ,habemus pa- 

gre ministerelnök, a különféle tár- 

ei alatt kipihent jeles Wenckheim Dé- 

ban. Ha már most csak e kitünő gaval- 

emély ől volna szó, igen hamar készen 

rettel, melylyel neki mint gentle- 

k. A mennyiben azonban itt más- 

, az első meglepetésben legfölebb 

bátorságáról emlékezhetik meg, s a 

ézve, a tovább fejleményektől kell ala- 

szólását függővé tenni? Nem tud- 

ülni Wenckheimnak a kabinetala- 

g Tiszával-e, vagy nála nélkül, azt 

iszák mögé nem igen lát, most még 

noha Tisza Bittónak kijelenté, hogy 

im alatt tárczát vállalni hajlandó. 80- 

gárságnál - mint irja - a kivánság 

rmány iránt nem volt oly hangos, mint 

közvélemény, a parlamenttől és a 

mtól nem fordult el oly határozottan 

t e kinos és csufságos válság alatt. De 

fogv: legalkalmasabbnak tartja, hogy ki- 

letet egyen kabinetalakitásra. Részt vehet- 

ás ministertársai is; de nem any- 

ogy a kabinet ujjáalakitása és nem nj 

ulakitása legyen elérve. Ha Tisza ál- 

ott a bukott kormány tagjaival 

tni; evonakodását Wenckheim- 

en nem fogja érvényesiteni; ha ugy 

los ásban, mint a teendőkben meg- 

főnehézséget mostis a pénzügyi 

lálja. Wenckheim ismeri avitás pon- 
tministerelnök ; 

nem másoktól is 
ompromissumot 

sze egy pár főbb 
uton tájékozhatja 

1 megbizott em- 

részletes tárgyalását 
azt inditványozta, hogy a há 

ja ela Wallon-féle javaslatot, de a többség 

azonnal megkezdé a tárgyalást s Wallon javas- 

latainak első pontját, mely azt mondja, hogy a 

senatus 300, negyedrészben a nemzetgyülés, 

háromnegyedrészben a megyék által választott 

senatorból áll. 422 szóval 261 ellen elfogadta. 

A többség a baloldal fractióiból s a jobbközép 

mintegy nyolczvan tagjából alakult. Broglie, 

Audiffret, Pasauier és Joinville herczegek a 

többséggel szavaztak. Ellenben az öt legszélsőbb 

radicalis, továbbá Grévy, Thiers és Barodet urak 

nem vettek részt a szavazásban. Tegnap a ház 

folytatta a részletes vitát. Mihelyt ez végetér, 

a közhatalmak átruházásáról szóló törvényjavas E 

lat harmadik olvasásában is el fog intéztetni. 

A német lapok Bismarck herczeg visz- 

szalépésének hirével foglalkoznak s különösen a 

„Köln. Ztg azon berlini levelét, birálgatják. A 

„National Ztg" nem igen rokonszenvez 
az esz- 

mével, hogy a herczeg a birodalmi cancellári 

állást parliamenti pártvezérséggel akarja fölcs
e- 

rélni; ezzel a herczeg - mondja a lap - csak 

cseberből vederbe jutna. Csakhamar be fogná 

látni, mily nehéz fegyelmezett majoritást 
ala- 

kitani a német parlamentben, hol minden kép- 

viselő függetlennek tekinti magát s csak mel- 

lékesen jut eszébe, hogy valamely pártnak is 

tagja. A lap különben megnyugvással consta- 

tálja, hogy a herczeg nem akar a politika te- 

réről végképen visszavonulni, hanem szerepét 

csak változtatni készül. 

A „Nordd. Allg. Ztg. ma első vezér- 

czikkében foglalkozik a pápa február 5-ki bul- 

lájával. A félhivatalos közlöny mindenekelőtt 

megelégedéssel constatálja, hogy a hazafias né- 

met közvélemény egyetértőleg tiltakozott a me- 

rénylet ellen, melyec ez a pulla Német-és Po- 

roszországok törvényhozásával szem
ben képvi- 

sel. A lap azt fejtegeti, hogy ma a római cu- 

ria igényei ellen az egész világ minden állama 

nyilt vagy titkos harczot folytat. Végül kije- 

lenti, hogy a mint a püspökök fölterjesztései 

és tiltakozásai, ugy a curia ezen bullája sem 

fogja a kormányt az egyházpolitikai törvények 

végrehajtásában akadályozni. 

Ugyanez a lap egy foebruár 18-ki madridi 

levelet közöl, mely a spanyol viszonyokról 

igen kedvezőtlenül itél. Egymás után hozza a 

hivatalos lap a rendeleteket, melyek az 
1868-ki 

vivmányokat eltemetik. 

A legjellemzőbb a dologban az, hogy a 

megszüntetett liberalis törvényeket annak ide- 

jén épen a mostani miniszterek: Canovas Ro- 

mero Robledo és Ayala urak védelmezték. Leve- 

lező szerint a valásszabadság most már komoly
an 

veszélyeztetettnek látszik. A legroszabb a dolog- 

ban, az hogy a clerusnak tett ezen engedmények 

semmi hatást sem tettek a carlistákra. A l
áza- 

dók nem sokat törődnek vele, hogy a pápa Al- 

fonzot elismerte s a helyzet az északi csataté- 

fen ma sokkal komolyabb, mint félévvel ezelőtt.
 

Ugy látszik, hogy a spanyol kormány viszonya 

Németországhoz sem egészen kielégitő. 

Tamuügy. 

A hittan az iskolában. 
(Folytatás és vége.) 

Ezen jogokért szemben a felekezetekkel a 

miniszterium kötelezettségeket is vállal, a me- 

lyek hazánk felekezeti viszonyainál fogva elég 

sajátságosak. Ha t. i. joga van a miniszteri- 

umnak beleelegyedni a hittani oktatásba a fe- 

lekezeti tanodákon, kötelessége is a hitok- 

tatást ápolni ott is, a hol a felekezetesség köz- 

vetlen befolyása megszünik, értjük a községi 

vagy állami tanodákon. Ezen kötelességének a 

miniszterium az által felel meg, ha a feleke- 

zetek hitoktatóiról gondoskodik s azokat a töb- 

bi kartársakkal egyenlő rangba s fizetésbe ál- 

litja. Így van ez az osztrák tartományokban, 

igy egész Németországban. 

És nálunk ez még sem lehet igy. Mig 

amazoknál egy-egy tanoda ifjusága egy, leg- 

felyebb két felekezetbe Ii nálunkegy tanodá
n a fe- 

lekezetek száma legkev esebbet mondva négy, 

rendesen öt és hat, néha hét is. Honnan állit- 

hasson a kormány, illetőleg az ország, és 
fizes- 

sen egyenlően a többi kartársakkal négy és 

több hitoktatót? hiszen némely intézet tantes
- 

tülete nem áll több mint öt-hat tagból. A többi 

közül pedig csak egy kis hitoktatót államilag 

fizetni, annyi volna, mint egy két felekezetet 

előnyösiteni a többi felett. S igy nem marad 

égyéb hátra, mint egy hitoktatób sem fizetni 

államilag. Tehát az egész kötelezettség, a melyet
 

a közoktatási minszterium a felekezetekkel 
szem- 

ben állami tanodákon, elválal nállunk csak ab- 

ból állhat, hogy a tanuló ifjuságotaz il
ető hit 

oktatás látogatására szoritja; az illető egyház- 

től pedig fel kell hogy a szükséges készséget 

tételezze, melylyel saját hiveinek a hitoktatást 

osztogatni szokta Ezért a sz. udvarhelyio
rsz. kép- 

őnek nem volt igaza, midőn a miniszteriu- 

mot lőssé akarta tenni a sz.-udvarhelyi re- 

áltanodán történt oly mulasztásokért, melyek- 

hanem a hit- 

ez könnye alkalmat adott volna 

az egyházi autonomia megsértésének vádjára: 

Összegezve véleményü
nk a következő: 

I.A hitoktatás a népiskolában szükséges 

a középiskolákban kivánatos, a felsőbb tanodá- 

kon felesleges. 

2. A közoktatási miniszteriumnak fő fel- 

ügyeleti joga van az országban levő minden 

tanintézet felett, melynél fogva beavatkozhatik 

ugy minden tantárgy, mint a hittan kezelé- 

sébe. 

3. Ellenben a miniszterium kötelességé- 

nek eleget tesz, ha minden tanulót az illetékes 

hitoktatás látogatására szorit, a 
nélkül, hogy 

a hitoktatót állami fizetéssel is ellássa. 

4. Minden egyházat önérdeke kötelez, 

hogy saját felekezetebeli tan uló ifjuságót a kel- 

lő hitoktatásban saját költségén oktassa. 

5. A felekezetek tanodáik belügyeit in- 

tézhetik saját ön kormányzatuk szerint, csak ele- 

get tegyenek a végeredményben azon törvé- 

nyes kötelezettségnek, a melyhez a nyilvános- 

sági jog kötve van. 
Erythros. 

Elmélkedések 

Vajda László urnak ,az erdélyi románság
 ezi- 

mü czikksorozata felett. 

Azzal köszöntök be a lapok t. cz. olva- 

sóihoz, hogy olyan magyar embe
r vagyok, a ki 

Erdélyben vegyes magyar-román és szászhely- 

ségben születtem s gyermekkoromban 12 éves 

koromig megfordultam mind a három na
tionak 

iskoláiban. Iskoláimat egy erdélyi prot. 
főtano- 

dában, hol több román tanuló társam
 is volt, 

elvégezvén, azóta mindig románok között la- 

kom. Ennek pedig ma épen husz kerek éve, 
te- 

hát nem vagyok mai csirke. Ezen husz é
v alatt 

nem telt el talán egyetlen nap, a melyen éna 

magyar lapok mellett román lapokat is ne ol- 

vastam volna, elkezdve a romániai vörö
sek Ru- 

manulujától a most haldokló Feder
atiu- 

naigés Kontemir, Sinkai kronikáiból B
oiu 

historiájáig és földrajzáig. 

Csak azért mutatom magamat igy be e 

t. lapok tisztelt olvasóinak, hogy tudhassák meg 

előre, kivel van dolguk s ki reflectál t. Vajda L. 

ur czikkeire t. i. olyan magyar, a ki ép ugy 

tud románul, mint Vajda ur magyarul, a ki 

épen ugy ismeri az összes román irodalmat
, mint 

Vajda ur a magyart. Nem fogok tehát előké- 

szület nélkül elmélkedni Vajda urháro
m czik- 

ke felett, s egyuttal előre is köszönetet mondok 

V. urnak, hogy az erdélyi románság sérelmei- 

vel épen magyar lapban lépett fel, de köszönet 

a t. szerk. urnak is, hogy becses lapjában V. 

ur czikkeinek tért nyitott. Igy alkalma nyilt 

mind Vajda urnak, hogy kiüritse szive fáj- 

dalmait, mind csekély személyemnek, hogy e 

gravamenek felett a t. szerk. engedelmével 

elmélkedhessem. Tehát kezdjünk az elmé
lkedés- 

hez; a t. olvasó pedig ne türelmetlenke
djék ezen 

bevezetés miatt, mert a tárgy fonto
ssága hozta 

ezt igy. 

ta 1848-ban a ,„Szózatot", mert abba
n a romá- 

noknak is egy nagy fia előfordul. N
em 

mondja ugyan magának a nagyf
iu nak a ne- 

vét, de hisz tudjuk mindnyájan, hogy
 Hunya- 

di Jánost - Jón Uniade - érti. Tehát e 

nagy név lelkesiti ma a románok
at is! Nincs 

ebben semmi nagy baj odáig, csakhogy aztán 

nyomdokátis követnék mindnyájan. Su
jtanák ugy 

a reactiot, bárhonnan jó is a magyar haza el- 

len, mint Hunyady tette, ha a reactionariust 

Vládvódának hitták is. 

Fognák fel Hunyady magasztos s
zellemét, ér- 

tenék, mint ő értette, hogy egy h
azában csak 

egy politikai nemzet lehe
t s ekkor... 

de ne rohanjunk az ajtóval a szo
ba közepébe, 

hanem elméikedjünk rendben V. ur. gr
avamenei 

felett. Vajda ur szereti a többi magyar köl- 

tőket ,s azoknak honszeretetre lelke
sitő eszméit 

nagyra is becsüli a magyarokban is, ha az a 

testvérnemzetek elleni gyülöletté nem fajul s 

ha nem téved azon igaztalanságig, hogy más 

nemzetben véteknek tartsa ugyana
zon érzeményt, 

melyet magában méltán tart
 irigynek." Erre a 

sok ha-ha-ra, nincsen S nem volt semmi szük- 

ség. Első példák erre a kenyérmez
ei ütközet, a 

Rákóczy szabadságharcz, sőt 1848-b
an is a szat- 

már és máramaros megyei honvéd zászlóaljak, 

kik a közös hazai alkotmányért élet
-halálra viv- 

tak a debreczeniek mellett. A tiszta 
honszere- 

tetnek azthiszem elég szépüpéldái ezek, pedig 

akárhányszor tanuja voltam, midőn a 48-beli 

honvéd mellét büszkén verve igy szólott: „si 

eu sunt roman! Lám milyen 
szépen megfér- 

tünk egymás mellett !! 

Hanem nem is itb van V. ur aggodalma, 

hiszen a „Szózat" egyes () versszakát ma is 

lelkesedéssel szavalná, de az a FEótidal, az 

már ugyancsak megnyomta szivét. Hogyan is 

van csak? „Minden ember legyen 
ember és ma- 

gyar, A kit e föld hord s egével betakar!1* 
Te- 

hát ez ama rettenetes offensi0 nationalitatis ! 

Hányszor nem idézték ezt a román lapok és 

történetirók pl. Popiu, mint valami iszonyu 

nagy sérelmet. A költő azt óhajtotta, hogy a 

magyar hazának minden fia részesüljen vala- 

hára a haza alkotmányának jó tétemény
eiben s 

T. Vajda ur megengedi, hogy szaval
hat- 

) a Gyéres vasusti-állomási - mértfőld 

többé ne legyen senki mostoha gyermeke e ha - 

zának, ne legyen ur és szolga, hanem tagja 

legyen mindenki, a ki ezen földén születik a 

politikai magyar nemzetnek. Bizony, ha koszo- 

rus költőnk ma feltámadna, ma sem kivánhat- 

na e haza fiainak ennél szebb dolgot. Hanem 

V. ur jónak látja igy módesitani ezt a költe- 

ményt: „Minden ember, legyen egyik román, 

másik szász, másik tót, másik szerb. 

Hová vezetne ez? Ezt V. ur nem akar- 

hatja s ha nem, akkor ne bántsa azt a szép 

Fótidalt, a melynek igéi megtestesültek a 

haza alkotmányában. Igen, de V. urnak is sza- 

bad felhasználni Garay szavait: „Teneked 

korcs apákat jutott ébreszteni. Mikor a 

román iró valamit papirosra vet, én megtanultam 

a sorok közt is olvasni. Magyar haza polgára 

nem korcsul el az által,ha a haza nyelvét 

megtanulja, élő példa erre maga V. ur is. V
 

ur tud magyarul s igy is beszél, a mig nem 

kényszeritik, hogy igybeszéljen, Bol 

dog ember, tudom nem cserélne a forrófalvi 

csángóval, a kinek mukkanni sem szabad s még 

mondani sem, hogy ő nem tagja a romániai po- 

ltikai román nemzetnek. Tegyen hasonlitást, 

melyiknek van jobb dolga a kettő között. Ha- 

nem, elég volt már az introductióból, térjünk 

valahára a gravamenekre. 

Vajda ur gravamenei 1-szőr municipalis, 

2-or culturalis természetüek, mert ha V. ur he- 

lyesnek találja átugrani 1848-ból 1865-re, ezt 

én is helyeslem. Jobb is ha nem emlegetjük. 

Én még az 1863/4 szebeni szkupcsinával is ezt 

tettem volna, ha V. ur vagyok s akkor enge- 

met is felmentett volna, hogy ne jusson eszem- 

be a balázsfalvi és szerdahelyi pronunciamento. 

Kedvetlen dolgok azok, sohasem csinálnak jó 

vért s igy jó lesz eltemetni őket. Menjünk te- 

hát a municipalis gravamenekre. A virilis in- 

tézmény az első gravamen. Hát nem megsérte- 

ném-e V. urat, ha feltenném felőle, hogy nem 

ösmeri Románia alkotmányát? Hol van alkot- 

mányos ország, melyben bizonyos censushoz ne 

volna kötve a polgári jogok gyakorlása? Ha a 

censust Romániában ma leszállitanák vagy el- 

törölnék, holnapnem volna Románia Fiat ap- 

licatio. Már pedig mig a magyarhaza királyát 

Sz.-István koronájával koronázzák meg, addig 

Magyarországnak is lenni kell. Itt is fiat ap- 

licatio Italia, Germania sat. Nem sérelem a 

census, hanem az állam létfeltétele. Ha a 

románok csak is egy két hatóságban vannak 

pluralitásban ma, holnap többen is lehetnek, ha 

az állam létfeltételének eleget tesznek. Azonban 

valljuk meg azt is, hogy pl. Zarándmegye ne- 

hány éves alkotmányos élete nem kevés bajt 

okozott a belügyérnek s nem sok garancziát 

nyujtott arra, hogy több megyében is tulzó ro- 

mánok képezzék a pluralitást. A románok né- 

mely megyében nemzeti politikát üznek s ha 

kisebbségben maradnak, fáj nekik, hogy miért 

nemlehet ugy mint ők óhajtják; külön vélemé- 

nyüket miért nem veszik jegyzőkönyvreés miért 

nem küldik fel a ministeriumhoz? Alkotmányos 

országban ez a nationalis politika a legszeren- 

csétlenebb gondolat. 
(Folyt. köv.) 

Tordamegye közigazgatási álla 

pota az 1874-ik évben. 
(Alispáni jelentés.) 

(Folytatás ) 

3-or. Törvényhatósági utaink állapota ál- 

talán véve jó és ezen minőségbe változik a sze- 

rént, a mint a megkivántató fedanyag, illetőleg 

kavics, elegendő mennyiségben, könnyen és nem 

messzi távolságban megszerezhető s a meny- 

nyiben azok, vizáltali rongálásnak, kitéve nin- 

csenek: 
Összes törvényhatósági utaink, különböző 

részletekben következő kiterjedést foglalnak ma- 

gokban: 

a) a Régen-topliczai vonal hossza 12 m. 

föld 1250 öl. 

b) a görgényi 2 mrtfld. 1200 öl. 

c) a kőhéri 8 mirtfid. 3113 ől. 

d) a kőrtefái-oláhteleki 2 mirtfld 300 öl. 

e) a beresztelki-sáromberki 2 mértföld 

2220 ől. 
f) a torda-hipsai 5 mrtild. 2000 öl. 

g) a borév-jára-szentlászlói 4 mértföld 

1880 ől. 

h) a borév-toroczkó nagy-enyedi 2 mrtld. 

3500 öl. 

i) a torda szent-lászlói három mértföld 

2985 al. 

k) a Maros-Ludas-zábi 3 mrtfid. 3000 öl. 

1) a maros-ludas vasuti állomási - mrtfid. 

1000 öl. 

m) sályi-gerebenesi 1 mfld. 2000 öl. 

n) a rütsi-vonal - mrtfld. 3230 öl. 

o) a Dátos lekencze-kapusi 4 mértföld 

230 öl. 
p) a gyéres-tóháti 2 mrtfid. 1700 öl., 

d) Egerbegy mező-nagycsányi 2 mértföld 

800 al. 
ss) a Gerend székely-kocsárdi - mrtfid. 
1800 ol. 
és VÉgTe: 

E 

iigazittatva, kitakarittattak - a hol A 

) a décse-ujvári - mrtfid. 

ússzese
n 55 mrtfid

. 

Mely vonalokoni utak sánczai, mit 

kavicshoz jutni lehetett, - megkavicsolt ak 
a kőhéri, a rűtsi, a dátos-kapusi és rés 

az egerbegy-csáni ujjrészlet kivételével, 
ket a kavicstelep meszszisége miatt, megl a 

ni még áldozattal se leh etett és ezek r 

ilőben mint kö vezett részletek teri sz0. 
tesen nem is tartoznak a legjobbak közé, 
ban járhatók. 
A régen-topliczai vonalon, a Ma 

által megrongált 2 mértföld hosszuságu 
letből a nehezebbek, az ugynevezett ,Sti 

ránáls 620. öl hosszuságban a befejezés on 
ján áll, a többi részletek a jövő évbeli u 
ka megváltási összegből és a közmunka 

lekedési minister ő nrultstól nyerendő g. 
összegből fog kiépittatni. 

(Folyt. Köv.)) 

A „Kolozsvári da
lköre új ulasza 

tervezete. 

(Folytatás.) 

X. Fejezet. 

A közgyűlés feladata. 

meghallgatása és annak tudomásul v 

2) A számadások kezelés és 
fölülvizsgálása s ebből kifolyólag a szá 
felmentése. 

3) A választmány által előterjeszte j 
évi költségvetés végleges megállapitása. 
4) A választmány utján előterjeszt in- 
ditványok tárgyalása. 
55. Az elnökség, igazgató választmiy 

tiszti kar megválasztása titkos szavazat ján, 
még pedig a tisztviselők általános s a a. 
gok viszonylagos többséggel. 

6. Tiszteletbeli tagok megválasztáss 
7) Az alapszabályok megyáltoztatál; 

e részbeni határozat azonban az illető 
fölterjesztendő. 
8. Esetleg az egylet feloszlatása. 

46. §. A közgyülések megtartását 

lasztbmány határozza, az elnökség pedig a i 
által a tagokhoz küldendő meghivó jegyel 
beli lapokbani közététel és falragaszok 
módon hivatik össze, hogy azok a kötyülés 
idejét legalább egy héttel előzzék meg. 

47. §. Az előre szabályszerüleg öze 
vott közgyülés érvényes, az alapszabály mó 

dositására és az egylet feloszlatására, anban 

legalább 50 tagnak jelenléte szükséges. 

48. §. A közgyüléseken jegyzőkiyvek 

hitelesitését az elnök által javaslatba 
a közgyülés által elfogadott két taggal z el- 

nök és titkár jegyző végzi. 

XI. Fejezet:. 

498. Az igazgató választmály 
1) az elnök, 
2) alelnök, 

3) titkár, 
4) karnagy és alkarnagy, 
5) pénztárnok, 

6) ellenőr, 

7) gazda, ; 

8) hangjegytárnok és 12 válasini 

tag, mely választmányi tagoknak fele iködő 

fele pedig pártoló tagból kell hogy állj, 

60. §. A választmány összes tagi 

évre választatnak, időközbeni kilépés 

helyettesitést a választmány eszközli. 
XII. Fejezet. 

Az ig. vál. hatásköre. 
A választmány hatásköre és felada: 

a) felügyel mindazon ügyek ellátiára, a 

melyek a közgyülésnek nincsenek fenta 

b) felügyel a tisztikar és karnaga 

52. §. Választmányi ülések tialn 

minden hó elején és azoknak megtartásit I 

alább 7 tag jelenléte szükséges 
3. 6. Az egész választmány 

vagyona kezeléseért egyetemlegesen 

vállal fel. 
(Folyt. köv.) 

Én. Északamerikában a 
sulat szolgálatában élő vadászlegénye 

zik Trappereknek a kiknek hivatás 

rengeteg erdőségeiben olálkodni, 

vadakat elejteni s bundájukat 

beszolgáltatni. 
.8 mit akar barátom uram 
Trapperekkel? 
Én. Ha a szerkesztőnek 
delnék egy pár ilyen Trappert A 

küldeném őket e bérczes haz 

többet lövöldözzenek össz 

mára, a roszakarát, hütlens 

kisebb, nagyobb vadaiból. M 

hogy különösen a városi 
ben ólálkodjanak, mint : 
bőségben tanyáznak e va 

zott,



vadakkal 

liferálhatnák innen 

gyülölködés bozonto
s vad bőreit, 

án a szerkesztő,
 itt helyt valame- 

imár által derekasan
 kicsávál- 

. 
* 

4b: vagyunk jelenleg a nagyböjt 
ivo- 

Székelyországban épen 
ugy foly- 

mentek, mintha mindennap hus- 

olna. Háromszéken Sepsi-Szent- 

gézdi-Vásárhelyig 
hegyen-völgyőn 

k. Sz.-Udvarhelytt pedig 
a „Bal- 

elfoglaltatásai miatt e állom: sáról lemondott. A 1 

fóőtanodai előljáróság felhivatott a szükséges ki- 

után egy dohány csempészt fogtak el a pénz- 

r1 Gábor országgyű
lési beszédének 

aló föltálalásával traktál
ja olvasó 

Ez utóbbitól meg nem biznak ugyan 

ajo László érdemes román hazánk
fia 

Egyon maprehendált a Hunyadi János orá 

yiojáért. cár volt magára vennie- Mi bizt
osi 

hogya dicsőült hős szelleme nem ő r
eá 

jen ott van az oráczióban, hogy 
a 

igentiának azonrészével ni
ncs meg- 

ely ellentétbe helyzi magát a
 ma- 

tel szemben. Vajda Lás
zló ur nem 

gorába, sőt ellenkezőleg az
on ne- 

: hogy a két nem- 

4 közt tongó űrt szin
ültig betöltse. 

Engje meg Vajda László ur,
 hogy egy 

vinte figslmeztetéssel szolg
áljunk. Ma igaz és 

zinte tölkvése e tátongó ürnek betöltése - 

min kétkedni legkisebb okunk sem lehe
t - 

ahkkor, els sorban nem minket, hanem saját 

leit igekezzék kapaczitálui. Röpiratokban, 

zónoklatoban győzze meg t
úlzó nemzetfeleit, 

ogy tellovárak és légi hidak épitése helyett, 

17190kkal hyesebben cselekszik, ha a józanság 

ekéjével aszámitásba vett körülmények földén 

vántanak az igaz tények mezején na
pszámos- 

dnak. Iy jóval dusabb lesz az aratás. Majd 

Iyha önön száutokbál széttépik 
azt a mappát, 

Helyben nagy dakoromán birodalo
m a Tiszáig 

an kipinulva : akkor legyen bizto
s a mi őszinte 

közeledésükről. Vajda László 
ur, a ki oly jár- 

as a mgyar irodalomban, a ki oly jól tud 

magyarúlrni: bizonyosan ismeri az
t a magyar 

ótát, miyben a magyar termés
zet következő- 

mleg van lemezve: 
„Hgy ha véle bánni tudnak, 

Azngét is od' adja":. 

Ittkezdje Vajda László ur nemes 
és be- 

sülendő örekvésének kivitelét: minket ma
gya- 

okat nayon könnyü lesz kapacz
itálni. 

KLET magán-távirata. 

Foladatt Buda-Pesten febr. 26. 11. ó. 10 p. d. e. 

Érkezett, febr. 26 11. ó. 45 p. d. e. 

TTrgnap Wenokheim lakásán 

a kétpárt tizennégy vezértagja 

y rai értekezletet tartott. A 

bártol mindenben megegyeztek, 

e a »énzügyi kérdésben a ki- 

gyezs lehetlen volt. Királyunk 

tegna Tisza Kálmánt és Ker- 

kapokt fogadta. Sennyeivel al- 

kudoások kezdettek. 

Hunhans, az Offenheim-pör- 

ben ompromittált bécsi minisz- 

er, Et hóra szabadságoltatott. 

0e
 

. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, febr. 26. 1875. 

Felekiné, Munkácsi Flóra tegnapi 

fellépte, Lecouvreur Adrienne"-ben méltó vo
lt 

vendégük művészi hirnevéhez. A szinhási lá- 

gatásin szerfelett szeszélyes kolozsvári kö- 

nség 5bb páholyt, sőt zártszéket is hagyott 

esen, de az ennek daczára nagy számunak 

mondhsó néző közönség lelkesült a müvésznő 

átékán kit kiléptekor viharos tapssal és vi- 

fággal dvözölt. Adrienne Felekinének egyik leg- 

jobb sarepe s ez megtetszett tegnapi játékán is. 

zi Nem ondjuk, hogy a legmagosabb művészi 
összhat és egység teljes mérvben érvényesülne 

alakitátlban, de a hatalmas művészi erő, mely 

oly méósággal s döntő hatással lép fel, a le- 

bilincső, elbüvölő nyájasságtól a megrenditő 

arag-és bánat s minden érzelmet kifejező 

arozját, az a bájos, olvadékonyan csengő 

hanghoiozás és tiszta kiejtés csak az olyan 

ivatohak lehet égi adománya, minő Feleky- 

4 Őbenne Adrienne a boldog, a csalódott, 

kétsbeesett szerelmes, egyiránt meglepő, 

endkidi jelenség volt. A darab többi szerep- 

5i szién szép sikerrel exeduálták szerepüket. 

KovácsGyula, mint rendesen öntudatos müvé- 

zi játtával ma is sikert aratott, Mátrai oly 

művésleg kidomboritott, megható alakot álli- 

ott elak, hogy a közönség nyilt jelenetben is 

osa megtapsolta. A többi szereplők Földé- 

yi k stelével kevés szorgalmat mutattak föl 

az őadás összhatását nehány szolga pontat- 

lanság zavarta meg. 

jelölés megtételére. 

- A Biasini szállodában tegnap dél- 

ügyőrök, meglehetős mennyiségü Romániából 

csempészett dohánynyal. 

A me-vásárhelyi koszoru estélyek 

a kedélyes társas összejövetelek által nyujtott 

élvezeten kivül, jótékonyczéloknak is használ- 

tak. A derék rendezőség oly gazdálkodólag bánt 

el a kiadásokkal, hogy a négy estély (melyek 

báloknak is beillettek volna) összes kiadása 

647 frt 43 kr volt, s igy a bevett 746 ífrt 

95 krból 99 frt 52 kr tiszta jövedelem ma- 

radott, melyet a rendezőség a következő jóté- 

konyczélokra forditott. A kisdedovódának 24 

frt 83 kr. Árvateányháznak 24 frt 88 kr. Nő- 

egyletnek 24 frt 88 kr. Bemszoborra 24 ífrt 

88 kr. A rendezőség e követésre méltó példája 

bizony el kelne másutt is. 

- A nyárád-szeredai olvasó egy- 

let folyó hó 27-én könyvtára gyarapitására 

tánczestélyt rendez. 

- N.-Szebenben a „Tageblatt" érte- 

sitése szerint f. hó 24-én tartotta ülését a kép- 

viselőválasztások keresztülvitelére kiküldött köz- 

ponti bizottság, midőn legelsőbben is a bel- 

ügyminister leirata olvastatott fel, melyben a 

minister kijelenti, hogy a képviselőválasztások- 

kal összeköttetésben levő költségeket nem hor- 

dozhatja s elvárja a lakosság hazafiságától, 

hogy a municipium fedezni fogja e költségeket. 

A gyülés nem tarthatta vissza magát, hogy a 

minister e leiratát csöndes mosolylyal ne ve- 

gye tudomásul és elhatározta, hogy a választás 

keresztülvitelére szükséges pénzösszeget a lehe- 

tő pontossággal felszámitván, kéressék föl a 

ministerium az összeg utalványozására, mert 

különben a választás kivitele félbe kell hogy 

szakadjon. - Auch eine schöne Gegend! 

- A n.szebeni evang. leányiskolá- 

ban a magyarnyelvet kötelező tantárgynak nyil- 

vánitotta a presbyterium és községi képviselő- 

ség. E határozat következtében, mely mult hó 

20-án hozatott, a magyarnyelvben való okta- 

tás az 5-ik osztályban (11) veendi kezdetét és 

pedig folyó 1875. évi ma czius 1-ején. A ma- 

gyar nyelv tanitásra dr. Roth J. van kisze- 

melve 
Kováts Sándor mérnök N-Enyed- 

ről az erd. ev. ref. igazgató tanácsnak bejelen- 

tette, hogy anyjával és testvérével közös szerez- 

ményéből a székely nemzeti egyházi és neve- 

lési czélra 20,000 frt urb. alapitványt szándé- 

kozik tenni oly föltétellel, hogy az ő, anyja és 

testvérei életépen a kamatok őket illetik. - Ez 

önfeláldozó nemes alapitványi igéret a folyó hó 

21-én tartott igazgató tanácsi ülésben örömmel 

fogadtatott, a nagylelküségért köszönet szavazta- 

tott, s az alapitványi levél s 20,000 ífrt urb. 

kötvény átvételével Pogány György ig. tanácsos 

bizatott meg. - Ime tehát, még sem halt ki 

az áldozatkész buzgóság a nemes szivekből ! 

- Meghivás. A t. egyetemi kör fo- 

lyó hó 28-án (vasárnap) d. e. 10 órakor ön- 

képzői ülést tart, melyre a tagok és a n. é. 

közönség tisztelettel meghivatnak. Tárgyai: I. 

Herman Antal birálata ,A magyar időszaki- 

sajtó 1780-1825-ig" cziműü műről, II. Balá- 

zsi Dénes birálata „A kikről nem beszél a vi- 

lág? czimű műről. III. Lengyel János birálatai 

„A tél elejént czimü költemény és „A teme- 

tő sánta őre" czimű elbeszélésről. Kolozsvártt, 

1875. február 26. Schilling Lajos e. i. elnök, 

Petrán József e. i. főtitkár. 

- öÖzv. Pungur Béniáminné, 

Nagy Krisztina folyó hó 20-án M.-Vásár- 

helytt elhalt; az elhunyt egyike volt a leg- 

gondosabb s számos gyermekeit szerető jó házi 

nőknek. 

- Berzenczey László állapota az 

eddiginél is sulyosabbra fordult, ennélfogva a 

Rókus kórházból a Lipótmezői országos té- 

bolydába szállittatott. 

- Cnicagoban három fiatal lány bor- 

bélymühelyt nyitott. Az egyik a szappanozást 

kezeli, a másik a borotválást végzi, mialatt a 

harmadik aranypapirból készitett trónon ülve 

hárfát pöngetve énekel. 

A buzának a vizmentesitett s más 

egyéb tulgazdag területeken való elgyomosodá- 

sa és megdülése ellen legjobb óvszerül ajánl- 

tatik a kapálás alkalmazása, mely eljárás a 

fentebbi előnyökön kivül különösen gazdag ka- 

lász termést is bistosit, a kapálás nagyobb 

mérvü kipróbálása és siker esetén annak ter- 

jesztése kivánatosnak nyilvánul. E czélből az 

alólirt m. kir. ministerium 3 drb Fehér Sán- 

dor paulisi főldbirtokos által módositott Gar- 

rett-féle kapáló szerkezetet rendelt meg Fehér 

Bélteki Ferenoz, a kolozsvá- 

Miklós budapesti gépgyáránál, mely szerkezet- 

teendő kisérlettétel végett kiadatván, 1 példány 

még rendelkezésre áll; felhivatnak ennélfogva 

mindazon gazdasági egyesületek, gyakorló gaz- 

tesitett vagy egyéb a gyom és megdülés ve- 

vetett) táblákkal birnak s ezen eljárással ki- 

sérletet tenni óhajtanak, hogy a gép 
elnyerése 

Igondnoka, orvosi iránt annál hamarább jelentkezzenek, mivel 

épen a küszöbön álló tavaszi idószak az, mi- 

dőn ezen kisérlet sikerrel megejthető, de más- 

részről minden esetben a legelső megbizható 

jelentkező fogja a rendelkezésre álló gépet 

kölcsönkép használatra elnyerni. A földmive- 

lés-, ipar- és kereskedelemügyi m. kir. minis- 

terium. 

- Huszárcsiny. A höltővényi kapu 

nál Nagy-Szebenben a napokban két román 

disznóhussal megterhelt szekerét egy kis idő- 

re megállitotta, hogy a szemben lakó szalámi 

készitőnél kissé fölmelegitsék magukat. Nagy 

bámulatokra vették észre, midőn ismét az ut- 

czára léptek, hogy két huszár egy fél disznót 

levett szekerükről s a ragadmányt gyors lép- 

tekkel viszi, egy kézi szánkón. A románok a 

tolvajok után szaladtak s bárha ezek fölszab- 

dalással fenyegették öket, mindemtt követték. 

A nyomozás már elrendeltett e tárgyban. 

- Liszt Ferencz ,Prometheus" czimü 

nagy művét marcz, 3-dikán a budapesti vigadó 

kis termében a Liszt-egylet adja elő, mely al- 

kalommal maga a szerző fogja a zongorarészt 

játszani. Bulyovszkyné szavalja a hozzá tartozó 

prologokat. 

- Hajmeresztő gyilkosság. A kar- 

lova-kikindai uton, Nagy-Kikindától egy órá- 

nyira fekvő bocsári csárda közelében - irja a 

„Szegedi közlöny" - egy szőlőben van egy kis 

kunyhó, melyben egy szegény, zöldségtermesztő 

öreg aszony élt két kiskoru gyermekével. Mi- 

hályi Mária - igy hivták az öreg aszonyt - 

kevéssel ezelőtt 40 frtot kapott s a gunyhót 

nem sokkal azután, febr. 15-én viradóra leégve 

és kirabolva találták; egyszersmint ott 
találták 

az özvegy asszony és két gyermek halomra 
hányt 

hulláit, a gyilkosság borzalom gerjesztő nyo- 

maival. A ker. csendbiztos azonnal erélyes nyo- 

mozást tartott s a rablott holmikból a bocsári 

csárdával szemközt, a hó alatt elásva egy zsák 

kukoriczát, egy oldal szalonát, egy fazék 
zsirt 

találtak; ezenkivül a is fölfedeztetett, hogy a 

fölégett kunyhótól embernyomok vezetnek a c
sár- 

dához. A bocsári csárdás és fia erős gyanujelek 

alapján letartóztattak. 

A Dumas Sandort megcsipi a mult- 

kor egy kiállhatlan fecsegő, s karon ragadva 

végig hurczolja a boulevard-okon, tele beszélve 

füleit mindenféle ostobaságokkal. Többek közt 

az állatok ösztönére kerül a sor. - Lássa ön,
 

mondja a fecsegő, még az osztrigának is van 

intelligencziája... - Nagyon sok intelligen- 

cziája, uram, mert be tudja fogni a - kagyló- 

ját. .. viszonozza Dumas. 

- Egy szerencsétlen tót. Budapesten 

egy ház harmadik emeletére botorkászik föl üve-
 

ges kosarával, s árulja a cifra poharat. A szo- 

Dacicus venni akar egyet, de nem meri a ján- 

bor tótot a konyhába vinni, s csak a folyosón 

áll az alku. A tót kosarát a folyosó keskeny 

vas korlátjára teszi le, mely már csak azért is 

biztosan áll, mert a kosár egy széles galadra 

akasztva függ a tót nyakán. - Hanem - óh 

fátum - a kosár lecsuszik a korláton, s ne- 

hezebb lévén a sokat koplalt tótnál gazdástól 

együtt hullott az udvarra. Szerencsére egyiknek 

sem lett semmi baja, mert a tót a szemétre s 

a kosár pedig a tótra esett. 

- A tőrvényszéken. Tolvaj: A 

mint látom, ügyvédem nics jelen; - kérem 

ennélfogva a tárgyalásnak 8 naprai elhalasztá- 

sát. Elnök: De hisz önt tetten kapták; ily kö- 

rülmények közt ugyan mit hozhatna fel védel- 

mére ügyvéde? Tolvaj: Én is erre vagyok 

kiváncsi, elnök úr!.. 

CSARNOK. 
A férfiak hibásak, ha a nők nem tudják 

őket kiállani. 
La Bruyre. 

Bármily szükséges legyen is a nőnél a 

szépség, der a férfiaknál annyira különböző jel- 

lemű, hogy a nők között talán épen oly sok 

véleménykülönbség van a férfi-szépségről, mint 

a nő-szépségről a férfiak között. Balzac. 

A divat a második Vesta: papnői nem 

kapnak férfiút. 
Fliegende Blátter. 

Általában a nőknek meg van a magok kü- 

lön hite, külön morálja. Mindent 
erkölcsösnek 

tartanak, a mi érdekeiknek és szenvedél
yeiknek 

szolgál. . 
Balvac. 

A morál a szerelemben valami művészi, 

a társaság által föltalált érzés, melyet a nők 

ből két példány már gazdagabb területeken 

dák stb. a kik netalán ily tulgazdag vizmen- 

szélyeinek kitett búzaföldjeiken a kisérlettétel- 

fe alkalmas (8-107-nyi távolságu sorokban 

sok ügyességgel s nagy odaadással ünnepelnek, 

hogy uralmokat megalapitsák s a fajt, melynek 

engedelmeskedni kellene, uralkodóvá te
gyék. 

J. Pousseau. 

A bűnök statistikája mindenütt azt alla- 

pitja meg, hogy nagyobb a nők száma, kik 

férjeiket megölték, mint a férfiaké, kik ne- 

jöket megölték. 
Pater Ventura. 

A szép nőket szenvedélyből, a rutakat 

érdekből és az erényeseket az ész számitásából 

szokták szeretni. 
Aucelot. 

Szemeim előtt, mindig egy oly nő le- 

beg, a milyen köztök kevés van, s a ki meg- 

rősen el vagyok kötelez 
for 

Bulver. 

iránt igen szigoruak. 
Mirabeau. 

hogy bánnának. 
La vie parisienne. 

ivság. 
Balsac. 

nőjök legyenek - magoknak. 
La vie parisienne. 

szerettetni fog. 
Marivaux. 

ha sem tanitották őket. 
Stahl. 

lemet. 
La vie parisienne. 

szat nem mondanak. 
Thucydides. 

zá szomszédja : Oh édes szomszéd: nem ad 

fáról. 
Saphír. 

a gyáva bámulja a bátorságot. 
La vie parisienne. 

privilegiumára. 
Bignicourt. 

lemes a viz. 
La vie parisienne. 

Nincs semmi mystikus alkotvány: kép, 

symbolum és semmi költői találmány a titkos; 

elrejtett, megfoghatatlan jelzésére, a melyeknek 

személyesitői nem nő-nemből volnának választ- 

va. Ott van a Sphinx, a Chimaera és Isis, ki- 

nek fátylát egy ember sem lebbenté föl. To- 

vábbá Pandora, Persephone, ki folytonosan vagy 

az égben, vagy a pokolban tartozott lenni, 

Hekate, ki nappal más, éjjel ismét más vala. 

A sybyllák nőszemélyek valának, valamint a 

Gorgonok, Harpiák, Furiák, a Párkák, a teu- 

ton Valkyrok, a Nornok, és Pythia: röviden 

minden homályos megfoghatatlan és jelentős 
gondolat női. 

A magoknak sokat elnéző nők, más nők 

Tekintsük meg: hogy bánnak a nők ba- 

rátnéikkal, s gondoljuk el: hát ellenségeikkel 

A legnagyobb ravaszság mindig a na- 

A nőknél csak természetőket vádolhatjuk, 

mely mindig gátolhatja őket abban, hogy úr- 

A nő csodálkozni szokott azon, hogy 

egykor szeretett, de soha sem azon, hogy 

A nők azt tudják legjobban, a mire s0- 

Kérdezd a nöktől : kit neveznek bolond- 

nak? s azonnal megtudod, hol keresnek szel- 

A legjobb nő az, kiről sem jót, sem r0- 

Egy ember panaszkodék a szomszédjána
k 

hogy kertjében egy szerencsétlenség-hozó fája 

van, melyre már mind a három nője fel- 

akasztá magát. Ekkor ily kéréssel fordult hoz- 

na 

nekem is egy oltóágat arról a megbecsülhetetlen 

A nők bámulják a nyiltszivüséget, mint 

A nőknek kötelességök erényesnek 

lenni; privilegiumok ugy látszik arra van épit- 

ve, hogy csak annak láttassanak. Sok nő el- 

felejti kötelességét, de mindenik megemlékszik 

Azok a házasok, a kik arra buzditnak, 

hogy példájokat kövessük, ugy tünnek föl ne- 

kem, mint azok, kik a hideg fürdőben elké- 

külve, fogvaczogva dicsekednek, hogy minő kel- 

KÖZGAZDASÁG. 

létre jusson ? 
(Folytatás.) 

gal, a melyek, mint 

fajbeli s nem vegyi rokonsággal birván, 

időt s költséget gyümölcstelenül rabolnak 

fejlett és fejletlen alkatelemeikkel ismét a 

alacson árban fizettetik 

fehér bor méltó versenytársa a világ bár 

dául a som és leányka épen páratlan. De 

londoni vagy boroszlói kereskedő, a k 
nagy tömegbe, s egyenlő jellegű bor 

ról, a megkedvelt fajból, bárminő 

óv az olyan nőktől, a milyen sok van köztök. 

. 

egy két ezer akó torda vi 

borának, némely fajából nyert bora pedig 

Mit termeszszen a torda-aranyosi bor- 

vidék szöllésze, hogy szöllőiparával jó- 

Van itt jó és fehér, rosz, vörös és feke- 

te, termékeny és terméketlen, korán, későn 

és soha meg nem érő asztali és borfaj, 

jó és rosz bornak vagy eczetnek való, 

a hány annyi féle egybe nem illő tulajdonság- 

különböző természetü há- 

zaspárak az ég fedele alatt lévő szőlőföldön 

nem kapnak ugyan egymás üstökébe, 
de élet- 

halál harczot folytatnak, egymás életét r
ontják, 

keseritik, ha a hordó háló kamarájába együvé 

zárattak. 

A fejér és fekete csoport egyénei csak 
csök- 

kentik egymás értékét, tehát a borok után 

várható hasznot is. A terméketlenek munkát, 
el. 

Finyás és kényes természetü fajok az időjárás 

bántalmaitól szenvednek, kora és késő érésüek, 

bor 

rovására vegyülnek. Az időjárás egy évben egy
ik, 

másban másik csoport tenyészetére s terméken
y- 

ségére gyakorolván, kedvezőbb vagy károsabb 

hatást, egyenlő körülmények közt isem nyer a 

a gazda állandó jellegű borokat. És a mint a 

német példabeszéd mondja: ,hier liegt der Hund 

begraben" ezen körülményen sarkallik az egyik 

fő ok, mely miatt boriparunk nem jövedelmez 

ugy a mint kellene, nem kerestetik, s ha igen, 

nevetségig, vagy jobban mondva elkeseritőles fi 

A nagy világtárlaton mindannyiszor elis- 

méretett, hogy az erdélyi területen termett 

ely 

a 

az utat, melyet jövőre követnünk 

vánt készlet. Mit 
san azt, hogy mi csak nagy ünn 
lakadalmaink kedvéért fitogatás 

termelni, de áldott földünk ezen 
jü kincsének gazdasági értékét, 
mi uton válhatik az jóllét vagyonoso 
sává, fel fogni nem tudjuk. Ennek az á 

nak meg kell változni. Megvá ás: 
egy örvendetesebb borászati 

megállapitása, egyenesen tőlünk 
tárlatokon felőlünk kimondott 

nyire nehezünkre esik, nagy áldoz okba 
rülne is, egyéni és közérde ünk hai 

nalma, szakasztani végkép, határozottai 

tozatlanul az eddig követett rendsze 
mondani a kevert miveléssel, s egy vagy t 
nemes, sőt legnemesebb s ennélfog legjob 

fiizetett faj mivelésére térni át. Ezzel a m 
téréssel veendi kezdetét borászati iparunk 
születése, lesznek hegyeink jó termők 
raink egyenlő jellegüek, s gazdagon jövedeln 
zők egyszersmind. . 

Szerintünk tény, hogy szöllőbeépité 
Mfajtermelésünk, és borászati rendszerünk [r 

vidékünk öreg szöllőiben eddig követtün 
jában elvétett, az út, a melyen járun 
tott czélra, mely nem lehet más, mint 
iparunk után a lehető legnagyobb hasznot h 
ni, s borainkat a külfölddel megkedvel 
egyátaljában nem vezérel. 

De hát lehető volna-e sokkal nagyo 
kétszerezett, sőt háromszorozott haszonnal 

100-200 százalékkal növelt jövedelmet 
ni a szöllőmivelésből torda-aranyosi bor 
künken is? ; 

Fogtunk volna-e tollat kezünkbe sfordito 
tunk volna-e figyelmet soraink irására, ha 
életből, ha közvetlen szemléletből meritett 

pasztalásból öreg és uj szőlőink után nye 
vedelem számadatainak végtelen külöl 
amazoknak csekély volta, ezeknek r 
után meg nem győződtünk volna a k 
rencsés megoldhatása felől ! 

(Folyt köv,) 

Arjegyzék. 

- ki, fagygyugyertya 36 kr, 
kr, konyhaliszt 8 kr, gyöngykása 32 
só 17 kr, lencse 24 kr, paszuly 20 kr, 

elegybuza 2 frt 80 k. rozs 2 frt 50 kr. ku 
-ft. zab 1 frt 34 kr. pityóka 1 frt 10 
mázsa szalonna - ft - kr. Egy font diszn 
56 xr. egy kupa borsó 26 kr. lencse 2. 
szuly 24 kr Egy font kenyér 
1 font marhahus 18. Egy mázs: 
kr. Egy öl tüzifa kemény 6 ! 

- Deés piaczi árjegyzéke: 
ról, (auszt. mérő közép ár.) 
frt 80 kr, elegybuza 3 frt 
60 kr, zab 1 írt 10 kr egy 
frt 50 kr, szalma 80 kr, mar 

borsó 20 kr, lencse 20 paszuly 
gonya 1 frt 60 kr. 

-A szamosujvá 

22.ről. 1874. (alsó anszt 

Rozs 3 frt - kr. Zab 1fr 

frt - kr. Alomszalma 

Gyöngykása 32 kr. Bors 

Paszuly 15kr. Pityóka 2 

60 kr. a Hagyma 25 kraj 
krajcezár. 

20.dikán 1875. Al 

tabuza 3 írt. 60 ki 

Elegybuza 2 frt, 
Széna 2 frt, - 



rverezési hirdetmény. 
Alólirt szolgabirói hivatal részéről ezennel közhirré tétetik, miszerént Torda- 
egye maros-ludasi járásában kebelezett Gerend-Keresztúr községének összes 

márlási joga folyó 1875-dik év Szent-György napjától kezdődőleg három 
ymásután következő évekre, jelen év mártius-hó 14-kén a hely- 

szinén tartandó árverezés útján haszonbérbe fog adatni. Miről árverezni ki- 
vánók azon megjegyzéssel értesittetnek, hogy az árverezési feltételeket alólirt 
hivatalnál a hivatalos órákban bár mely napon megtekinthetik. 
A szolgabiróságtól. 

Maros-Ludason, 1875. február 18-Eán. 
DEÁK SÁNDOR, szolgabiró. 

Sz. 3385. 1875. (79) (3-3) 
D. VT. 

Árverezési hirdetmény. 
Déés város közönsége haszonbérbe adja, Déés városában helyt lévő s tu- 

lajdon majorsági javadalmához tartozó ,Serházát az utánna járó antigua nyilak- 
kal, nem különben serfőzhetési és serárulnatási kizárólagos jogát4 a folyó 1875- 
dik év április 24-kétől kezdődőileg négy évre. 

Az álveresés folyó évi mártius 165-kén d. e. 9 órakor 

esssese i Eszssszek 
(85) 

ban aszalva. 
D 

fo a városházánál megtartatni, 
Az árverezni kivánók kötelesek 1465 frt 4 kr. o. é. felkiáltási árnak 207- 

jét bánatpénzképpen előlegesen letenni, s biztositék nyújthatási képességüket, a 
felkiáltási árnak megfelelő készpénz, vagy ugyanannyi értékü állampapirosnak 

ben telekkönyvi rangsorozati bizonylattal igazolni. 
Zártkörű ajánlatok (Offertek) is fogadtatnak el az árverezés megkezdése előtt. 
A részletes árverezési feltételek paponként d. e. 9-12. és d. u. 3 és 6 

óra között a városi előljáróságnál megtekinthetők. 
Deés város tanácsának, 1875-dik évi február 19-dik napján tartott üléséből. 

RÓTH PÁL, polgármester. MIKLÓS JÓZSEF, főjegyző. 
. 

(84) os (1-3) 

ir-edelgss. 
1. Kül-középutczában, egy nagy kiterjedésü telek, veteményes, 
s és gyümölcsössel; 

szelős é orjumáli hegyben, közel a Sétatérhez , a lövöldével szem- 
ben, kellemes helyen fekvő szölőföld, nagy veteményes aljjal, külön gyümöl- 
csössel, kaliba s más szükséges épületekkel; 

3. Hidelvén nagy-utcozában, kedvező helyen, egy terjedel- 
mes telek, egyszerü lakház s épületekkel, nagy veteményes, gyümölcsös kerttel, 

ezzel egybetüggő kömáli alsólábi szölövel, szabadkézből, örök áron eladók. 
4 HKerestetik, a Kisszamosra rugó, vagy ahoz közel fekvő 3 - 4 

jó lakó szobával, konyha és kamarával ellátott telek, lehetőleg kerttel, eladólag, 
bérbeadólag vagy reá pénzt adva, kamatában használandólag. Értekezhetni óvári 
ő sz. háznál CSULAK DÁNIEL, ügyvéddel 

Kolozsvártt. 

GROK 

előlegés letéteményezésével, vagy fekvő birtok biztositék nyújtási szándék eseté- 

(18) (8-3) 
Egy minden szakmában gyakorlatilag é 

és elméletileg képzett 

erdész. 
440 éves, a ki magát a legjobb bizo- 

nyitványokkal képes igazolni, több 
éven át volt erdőkben és nagy havaso 
kon mint erdő-mérnök alkalmazva, 

helyszimneléseket vitt keresztűl, 
commassationális és elkülönitési ügyek- 
ben sokat dolgozott, erdőket egész ura- 
dalmakban a legújabb és legjobb rend- 

szerek szerint berendezett, jó vadász is, 
képességeinek megfelelő önálló alkal- 

mazást keres valamely nagyobb urada- 
lomban Magyarországon, Erdélyben vagy ) 

Bukovinában. 
Eiztosítékkal bir. 

gAjánlatokat N. E. 301. jegy alatt 
elfogad Haasenstein és Vog- 
ler hirdetési irodája Prágában, 
Graben 27. sz. alatt. 

eszközöl minden bell- 
összegü fizetéseket. 

2( panm gyártmányait. 

GÖ 

Férfi kalapok: posztó-, filez- és szalmából. 
Utazó-, lovagló-, vadász- és halász eszközök. 
Bőróöndök-, úfitáskák-, sétapálczák-, esernyők. 

talan más, a k 

x megvásáról mindennemü ma 
jegyet, arany- és ezüst pénzne 
féle nyereményeket és szelv 

nűrnbergi- diszáru és porcze 
űzlet megszüntetés következtében, a fol 

tetemes lesz 

Tóbb száz pár női,- férfi- és gyermek-czipő brűnelle, kelme és bőrből. 

BPénz- és szivar-tárczák, tajtékpipák és szipkák sat. sat. 

Aszalt gyümölcs 
Somlyai Lászlónál 

HKolozsvártt o0 
kapható a legjobhb fajta hámo- 
zott aszalt alma és körte, a legtisztáb- 

amdada el sszz 

* 

§. 
. 

Ugyan csak 
Legujabban megjelent és Stein 
János erd. muzeum-egyl. könyv- 

kereskedésében Kolozsvárt 
kapható: eseeszez és ezz 

fel 

a tisztaséggel 
ooook 

Ajánlja legjutányosabb társasjátélkait és 
Jegyeit., valamint dúsan ellátot 
reslkedését és gőzliszteit. 

Ugyszintén kitünő minősé 

Főbb 

(81 E z 

A radnóéóthi urada- 
lomban eladásra 

a darab 3 éves, és a darab 
= éves hilua. Ertekezni lehet , 

Legujabban megjelente 
és eteim Jámos erd. muzeum-egyl. könyv- 

kereskedésében Kolozsvárt 
ható 

Egy ember. a Mi mindemt tud. 
Egy darab regény. IÍrta Jókai Mór. Ára 1 frt. 

kap 

AROLY 
gyar- és osztrák állam-papirt, sors- 
meket s leszámitol (escomptirt) minden-é 
ényeket 3 hóval a lejárati idő előtt s 

és Iatalföldi helyeken történendő bár mily 

t fűszer-tárái 

gsü fagygyugyertíya és sza 

COo 

*. 
s Teli estvékre!! é 

Épen most jelent meg 

FAUBLAS 
lovag 

KALANDJAI. 
Louvet de Couvray eredeti 

franczia müve után, 
Ara gyönyörü szinnyomatu 
boritékba füzve I frt 80 kr. 

postán bérmentes 
megküldéssel I ft 0kr. 

van állitva. 

ő 

a 

ELounvet „Faublas8-ját csaknem klasz- 
szikus regénynek mondhatni.- Egy me 
röben rohadt társadalom erkölcs-tűkre, a 
forradalom előtti korszak állapotát és né- 
zefeit nem a buzgolkodó nemes haragjával, 
nem a szatyrikus csipősségével festi, hanem 
a hősök és hősnök bujavágyán és ledérsé- 
gén függő oly naiv eredeti kedvteléssel, 
hogy minden sorban észrevehetni, hogy 
szerző, korának valódi szülöttje, erkölcs te- 
kinteté benkortársaival teljesen egyetért. 
A háttér elég komor, a levegő meg van 

mérgezve, az állam alaposzlopai inognak 
a társadalmi romlottság befolyása alatt. A 
felfordulás a levegőben van, - mert ki le 
het olvasni a könyvből, hogy oly állapo- 
tok, a minők a könyvben festve vannak, 
nem tarthatnak. 
Szerző a jó társaságot rajzolja, az-az 

együgyü férjek, ledér marduisek, buja gróf- 
nők és pikánt szobacziczusok társaságát - 
és ezek közt hősét, Faublas lovagot, 
a szeretetreméltó vásottság eszményképét 
Hősére pazarol minden nobleszet, minden 
kellemet, minden szellemet, szóval mind 
azon erények összeségét, a melyek a régi 
franczia nemest jellemzik. 
Nő alakban hatol e fiatal lovag egy buja 

marduise hálószobájába, a ki együgyü fér. 
jét gyönyörködtető módon szedi rá, aztán 
diadalmasan kiállott párbaj után agy fiata! 
sovár grófnő karjaiba dől, a kinek tehe et. 

k: 

NSÁGOK 

részlet- , 
. hére-i 

I- 

LAJOS 

végeladásra kerül. 

Nagy-harisbádi porczellán- és üveg-raktár. 
Etkező-eszközök, talmi-arany díszczikkek. 
China-ezüst tárgyak. 
PIPERE-OZIKKEK. 

Nagy mennyiségű 
Pipere-szappanok, hajkenőcsek. illatszerek, 

Fali-túkrök, aranyozott és fa-keretbe. 

gyermek-játékok. 

kült nemes kisasszonyt beatni a 
titkaiba, s mindez nem gát 
ben felette érzékenyen ne 
elszakitott fiatal neje után. 

tor, ay, 
elveire nézve tetőtöl talp ay 
stokrata. 

s Biztos sikerela3 

MI 
vériisztitó 
a köve kező betegségekben : 

ellenes vértisztitó tea csak Vilhelm 
csúz: és köszvény ellenes vészttó telj 

mellett, vagy a hirlapokban aölt rakii 
rakból kapható. 

: utasitás szerint készitett 
lati utasitással együtt 1 
és bélyegre 10 kr. 

Vilhelm-féle csúz- és köszviy ellen 
vértisztitó tea kapható még 

Balázatalván. Dániel Mihálynál : 
Gyula-Fehérvártt: Fröhlch gyéyszerészni 

Maros-Vásárhelytt: Bucher Milánl. 
Nagy Bányán: Haracsek gyógzerésznél 
Nagy-Sajón: Milde Adolf meg i orvosnál 
Budán: Vlassek Ede gyógyszesznél. 
pPesten: Török Jézsef győgyszésznéll 

Románban (Moldova) Dánffy Jsef A len férje csupán talányokat tud csinálni gyégyszerésenél 
megelégszik en passant egy üde szob lyány Segesvürt Teutsch i B.nél. 
kecseivel is, nem csinál lelkiismeretet egy Szász.Régenben: Leonhárdt J.I, 

K tapasztalatlan, a zárdából csak most mene ......... 

A -féle 
laros-Vásárhelyt 

yó ls75 mane-us -s. kezdődőleg, 
állitott áron. 

czikkek : 

kel megvásárolni szándékoznak, kedvező 

Unitárius kis tűkör, 
i itárius egyház története, hitelvei, egyház 

vanyis az uit szertartásai rövid foglalatja. 1 alkimánya 
Írta Ferencz József, a kolozsvári unitárius egyházköz g lelké 

s főiskolai hittanár. ési 
(Két függelék: az unitárius egyház püspökeinek névso 

névtára 1875 re.) Ára 50 kr. : 
ma postán küldve 56 kr. 1 

A Lerouge ügy. 
Irta Gaboriau Emil. Francziából forditotta Gortvy 

2 kötet. Ára 2 frt. 

fa s tigzj 

í 

zel 
3, ho 

hajton 

E
s
a
 

! 

Faublas e mellett büszke, 1 ü 
franti, 

Louvet művében egy szó 

etének ! 
bennünk 
potok, 

előtti korszak erkölcsi önl 
pét látjuk, s önkényt támat 
meggyőzödés, hogy oly á 
nőkkel ,Faublas-ban ta Ikoznnk 
úgy végződhettek, a mint végödtek 

1 lotine vértócsáiban. 

(74) er 

használható 

a valódi w 

csúz- és köszvény elles 

1) Köszvény-roham: 
2) csúz; 
3) a sokat ülők altel bajat 4) a máj daganatai: 
5) kiütések különösen őrszeny 
6 bujakóros szenveésekbe 

használatára a fnnebbi 
bajokban; * 

8) ásványvizek pótlsúáúla 
fennebbi hajokba. 

Óvás hamisitás és rászeés ellen 
A valódi Wilhelm-féle csúz s köszvény 

nemz közi gyárából Neunkirienben Bé 

Egy 8 adagra osziítt, orval 
pakélra haszni 
ft. kön göngy 

A t. közönség kényelme tentetéből 

Kolozsvártt: Binder C gyógy 
Eeszterczén: Tergovich és Linnélilil 

, Kelp Frigyesnél. 
Dietrich és Fleischhél. 

, , Biró M.-nal. 
Brassóban: Jekelius gyógyszevznél. 

, Tallmayer és társánál 
; Waghy Lajosnál. 

fogpépek, fogporok fésük, kefé. ám özéletben minden percezben szükséges tárgyal. eték sat éssz Ez alkalommal, vállalkozóknak, kik az egész kereskedést az ehez tartozó felszerelések 
alkalom nyilik a megszerzésre. 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev, ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 


